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Ha ceromnsmiHnii neHb TPYAHO HAWTH Te€X JIFOAEH, KOTOPbIE HHU pa3y He
cbImany Obl O MPOU3BECHUN COBPEMEHHOM aHTJIMICKON mucaTeNbHUIB J[oaHH
Koatnun PoynuHr npo Manpurka-BoJeOHUKa CO MPaMOM B BHJI€ MOJIHUHY Ha JI0y. DTa
cepusi POMAHOB, COCTOAILIAS W3 CEMU KHWI, CIABUTCS OTPOMHBIM KOJHWYECTBOM
«CTpPaHHBIX» CJIOB, XpaHsmuX B ceOe TaitHy. CBeTnana HOpreBHa KamkoBa B cratbe
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«IlepeBon nuuHBIX UMEH U peanui B npoussBeacHun J[x. Pommnr «l'appu Ilotep n
TallHasg KOMHaTa»» yOexJeHa B TOM, YTO Ha3BaHUs, KOTOPbIE UMEIOT JBONHOE WM
TPOMHOE 3HAYEHHE U BBI3BIBAIOT IOJCO3HATEIBHBIE ACCOLMALINM, SBISIOTCS
HEMaJIOB&KHOW COCTaBJIsIONICH 3Toro pomana [7]. Ho uuraTtenio, He BiaacroimemMy
AHTJIMMCKUM SI3BIKOM, TPAKTUYECKHM HEBO3MOXXHO II03HATh TaWHBIA CMBLI ITHX
«CTPAHHBIX» CJIOB, 4, 3HAYUT, U IOJTHOCTHIO OKYHYTHCS B BOJIILIEOHBIN MUP, CO3AaHHBIN
JxoanH Katinud PoynuHr.

HNMeHHO xemanue B TIOJHOM Mepe moobBaTh B Mupe ['appu [lotTepa moOyamimo
MEHs K UCCIEAOBAHUIO dTUMOJIOTMM aBTOPCKUX HEOJIOTM3MOB ATOI'0 IPOU3BEICHMUS.
Takxke cTOMT O0O0paTUTh BHHMAaHHE HAa TO, YTO paccMaTpuBaeMas MHOK TeMa
MaJIOMCCJIEN0BAaHA HA COBPEMEHHOM JTarle.

[lenpro HamucaHus [OaHHOW CTaTbU SIBISETCS AHAIW3 IPOUCXOXKICHUS U
TOJIKOBaHUSl CHEHU(PUUECKUX CJIOB — AaBTOPCKUX HEOJOTU3MOB — IPOU3BEACHUS
COBPEMEHHOM aHTNuMicKoi nucarenbHullbl Jxxoann Kotinna Poynunr «I"appu [loTTep
U GUIOCOPCKUI KaMEHBY, @ TAKKE UX POJIA B AHTJIMHCKOM SI3bIKE.

JUis JOCTMXKEHHS TOCTaBJICHHOW 1€ HEOOXOAMMO pEHIUTh CIIEAYIOIINe
3a7a4u:

® [IpOaHAIU3UPOBATH TEKCT IPOU3BEICHUS B OpUTHHAIIE (HA aHTJIUIICKOM SI3bIKE)
U B [IEPEBEJICHHOM BapuaHTe (MepeBeIeHHOM Ha pycckuil s3bik M. B. Opanckum) Ha
IPEIMET UHTEPECHBIX U «CTPAHHBIX)» CJIOB (ABTOPCKUX HEOJOTU3MOB);

® IpoBeCTH MOP(EMHBIA aHAIU3 JIEKCUYECKUX eAUHUL] (HEOJOTU3MOB)
IIPOU3BEICHU;

® COMOCTaBUTh HAWJIEHHBIE CJIOBA U UX MOP(PEMHBIC YACTU C AHIJUMHCKUM U
JATUHCKUM S3bIKaMU;

® CPAaBHUTH PE3YJIbTATHI C 3HAUCHUEM B IIPOU3BEICHUMN.

Ilepen TeM, Kak HadaTb WCCIENOBAHUE ABTOPCKUX HEOJIOTM3MOB B
npousBeaenun [xoann Katinun Poynunr «"appu [Hottep u dpunocodckuii kKameHb»,
HEOOXOMMO TOHSTh, YTO CKpPBIBAETCS IMOJ TMOHATHEM «HeoJorusm». Ilox stum
tepMuHOM CtapudeHok B. JI. moHMMaeT cioBa U BBIPAKEHUS, KOTOPBIE BO3HUKAIOT B
A3bIKE J17151 0003HAYEHUSI HOBBIX MOHATUMN, IPEIMETOB U ABJIECHUN. B HacTosee Bpems
BBIJICIIAIOT TPU BUJA HEOJIOTU3MOB: JICKCUYECKNE, CEMAaHTUYECKUE U UHINBUAYAIBHO-
aBTOpCKUE UM aBTOopckue. CTOMT oOpaTUTh BHUMAaHHE, YTO B JAHHOW CTaThe peub
HNOUJET O MOCIEIHEM BUIE HEOJOTU3MOB, 00 aBTOPCKUX, TO €CTh O CJIOBaX, KOTOPbIE
CO3aI0TCsI KOHKPETHBIMU MTUCATENSIMU U TTOATAMU U XapaKTEpU3yI0TCsa 00pa3HOCTHIO
U BBIPA3UTEIBHOCTRIO [4, c. 138].

Kak u3BeCTHO, HMYTO HMKOIZJA HE BO3HMKAaeT U3 HU4Yero. Heomorusmer He
SBJIAIOTCS UCKITIOYEHUEM. [103TOMY BBIIEISAIOT HECKOJIBKO CTOCOOOB BO3HUKHOBEHMSI
U (GOpMHUPOBAHUSI aBTOPCKUX Heonoru3moB. J[xoanH Kstnun PoynuHr ucnosssyer
CIEAYIOIINE METOBI:

1) npujaHue HOBOTO 3HAYCHHUS YIKE CYIIECCTBYIOIIUM CIIOBAM;

2) nobaBjieHHE WK 3aMeHa cy(p(HUKCOB B CIIOBaX;

3) 3aMMCTBOBAHHUE U3 IPYTUX SI3BIKOB;

4) UCTIOJIb30BAHUE CO3BYYHBIX U COBIAJAIONIMX CO 3HAUYCHHEM HEOJIOTH3Ma
CJIOB U T.J.



[TepBbIit cOCOO BO3HMKHOBEHHUS HWHIWBUIYATIbHO-aBTOPCKHUX HEOJIOTH3MOB
3aKJII0YAeTCsS B TOM, YTO HCHOJB3YIOTCS CYIICCTBYIOIIME CJIOBA B HOBOM JUISl HUX
3HaYeHUU. TakuMmu cioBamMu B mpomsBeneHun JIxoanH Katiawn Poymunr «[appu
[Tortep u bunocodcekuii kamenb» cranu galleon, sickle u snitch. Galleon B nepeBoze
C aHIJIMKCKOTO SI3bIKAa 03HAYAET «TaJICOH» (BH] IApyCHOTO CyaHa), sickle — «cepm», a
snitch — «monocunk». B pomane xe k. K. Poyaunr galleon — sto 3050Tast MoHera;
sickle — cepeOpsinas MmoHeTa; SNitCh — 30J10TOM Ms4, KOTOPBIH JOKEH ITOMMATh JIOBEII
B urpe kBuand (Quidditch) [3].

Takxe aHrnMKcKas MUcaTelibHULA Ui co3AaHus BceneHHou ['appu Ilorrepa
npuberia K METOAy 100aBiICHHS WX 3aMeHbI Cy(h(HUKCOB B ciioBax. Tak omHO U3
caMbIX 3HAMEHHUTHIX CJIOB, cIoBO «Muggle» (O3HauaeT He Mar, TO €CTh TOT, KTO HE
BJIaJICCT Maruei u He yMET KOJIa0Bath [3]) cOCTOMT M3 ABYX YacTei: ciioBa «Mug» u
cydhdukca -gle. Mug mepeBoaUTCS ¢ aHIIMHCKOTO S3bIKa KaK «IIPOCTOMUIIS, HEYMEXay
U HMECeT OCKOpOMTENIbHBIH xapaktep, a cybpdukc -gle Obur  mobOaBicH
JlxoanH Kotnma PoynamHr mms cMmsrdeHus cjioBa «Mug» (B 3TOM MPH3HAIACH
nucarenbHuiia B uHTEpBhI0 J. K. Rowling’s World Book Day Chat, xoropoe
cocrosuiock B MapTe 2004 roga). CTOUT OTMETHUTH, 4TO clIoBO «muggle» B 2003 romy
oumanbHO OBUTO JOOABJIEHO B AHTVIMHCKUE fA3bIK M 3aUKCHUPOBAHO B CIIOBape
Oxford English Dictionary B 3HaueHHH «HEYMEJIOTO YeJIOBEeKa, YeJI0BEeKa, KOTOPOMY
HE XBaTaeT MacTepcTBay [8].

Emé omHuM MOHATHEM, CO3JAHHBIM C IMOMOIIBIO 3TOr0 METOA, SBIISCTCS
bludger (Oto c1oBO 03HAYaET M4, KOTOPHIA TOHIETCS 33 UTPOKAMH, TIBITAsICh COUTH
uX ¢ MErerl. 3aroHINNUKH JKe, OJTHU U3 UrpokoB B kuund (Quidditch), momxHb! ObLIH
0TOMBATH ATOT MU C TOMOIILIO OUT, YTOOBI MsTY HE HaBpeau urpokam) [3]. DTo ciioBo
OBUIO CO3JIaHO C TOMOIIBI0 OTcedeHHs cyddukca —0on ot cioBa «bludgeon» wu
nobasieHus Kk HeMy cyddukca —er (31ot cyhdukc o603HaUaeT HOCUTENS JCUCTBUS
[1, c. 154]). CioBo «bludgeon» mepeBoaUTCs ¢ aHIIMHACKOTO KaK «TyOMHKa.

TpetbuiM  cHOCOOOM  CO3MaHUSI  aBTOPCKOTO  HEOJIOTH3Ma  SIBIIACTCS
3aMMCTBOBaHUE U3 JAPYyrux sA3bIkoB. Tak JxoanH Kotiua PoynuHr nns npupanus
3aKJIMHAHKUAM BOJIIIIEOHOCTH UCTIONB3YeT J1aThiHb. B «I"appu [TorTepe u pumocodckom
kameHe» ynomuHarotcs Petrificus Totalus, Wingardium Leviosa u Reparo.
3aknuHanue Petrificus Totalus, cormacHo pomaHy, mpeaHa3HAUYEHO JJIsi BPEMEHHOM
napanu3anuy Bpara [3]. DTo 3aKIMHaHKE COCTOUT U3 ABYX YacTeit: «petra» u «totalusy,
KOTOPBIC MTEPEBOAITCS C JTATHIHA KaK «KAMEHbY» U «IEIIbIH, TOJIHBII» COOTBETCTBEHHO.

Bropoe 3axnmuanme, Wingardium Leviosa wucrosib3yeTcss B NMPOU3BEICHHH,
YTOOBI 3aCTABUTH IPEAMETHI JIeTaTh [3]. DTOT HHAUBUAYaAIbHO-aBTOPCKUI HEOJIOTH3M
COCTOWT W3 aHIJIMHCKOTO CIIOBa «WINg» W atuHCKuX ciioB «arduusy m «levo». Wing
IIEPEBOIUTCS C AHIJIMICKOIO sI3bIKa KaK «KpbUto», a arduus u levo c¢ mareiam —
KKPYTOM» M «IOJHMMAI0» COOTBETCTBEHHO.

U emié onHO 3aKIMHAHUE, KOTOPOE YIIOMUHAIOCH B MIEPBOM KHHUI'E O MaJbuHKe,
KOTOPBIi BEDKMI — Reparo. D1o 3akiuHaHKe TPUMEHSCTCS IS MOYUHKA U PEMOHTA
npeameroB [3]. Marudeckoe CIIOBO «reparo» Takke, KaK W MPEAbIAYIIHE ObLIO
CO3/1aHO C TMOMOIIBIO JIATHHCKOTO SI3bIKA: OT JIATHMHCKOTO CJIOBa «reparoy,
MIEPEBOIAIIECTOCS KaK «BOCCTAHABIUBAIOY.



Takum o0pa3zom, AaHHOE HCCIEIOBaHHE MO3BOJUIO, BO-TIEPBHIX, PACKPHITH
MIPOUCXOXK]IEHUE «CTPAHHBIX» cJIOB mpousBeneHus «['appu [lotTep u Punocodckuii
KaMEHb»; BO-BTOPBIX, OMPEACIUTh OCHOBHBIE CITIOCOOBI, C TOMOIIbIO KOTOPBIX [[oaHH
Kotiina PoynuHr co3maBana CBOM aBTOPCKHUE HEOJOTU3MBI; B-TPETbUX, OMPEAECITUTH
pOJIb UHAWUBUIYaIbHO-aBTOPCKUX HEOJOTU3MOB B AHTJIMKMCKOM SI3BIKE U JIUTEPATYPE,
KOTOpasi 3aKJIF0YAETCS B CHEAYIOIIUX MOJIOKEHUSX:

1) aBTOpPCKHME HEOJIOTU3MBI TIOMOTAIOT B CO3JaHMH 0C000# aTMOChepsl
NPOU3BENIEHUSI, TO €CTh MNPUAAIOT OOpPa3HOCTh, AKCIPECCUBHOCTH, KPAaCOUYHOCTb,
BBIPA3UTENILHOCTh PEYN aBTOPA;

2) IPOUCXOTUT OOOTAIllCHWE AaHIJIMKACKOTO SI3bIKa 33 CYET HEOJOTH3MOB
(mpumepoM CIayHUT cioBo «muggle», Bomemmee B cioBaps Oxford English
Dictionary);

3) aBTOPCKHUE HEOJIOTU3MBI TIOBBIMIAIOT 3aHHTEPECOBAHHOCTh B U3YUCHUH SI3bIKA;

4) aBTOpPCKHE HEOJIOTH3MbI B KAaKOW-TO CTENCHH MOTYT OOJCTdHTh H3YYCHUC
AHIVIMMCKOIO SI3bIKA;

5) aBTOpCKHE HEOJIOTH3MBI CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTUIO MBIIUICHUS U S3bIKOBOU
JOTAJIKU Y YATATENIEN, NU3y4alOIUX aHITIMHCKUM A3BIK.
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